


CHRIST THE KING CHURCH 
COLUMBUS, OHIO 

April 9, 2017 
 

Palm Sunday of the Passion of the Lord       
Domingo de Ramos de la Pasión del Señor 

 
Monday, April 10 

7:00 a.m.   Frank & Frances Holzemer     
 

Tuesday, April 11 
                                         

7:00 a.m.   Jim Foley         
 
12:00 p.m.   Betty Lund     

 
Wednesday, April 12   

 
7:00 a.m.   The Holy Souls in Purgatory    
 
9:00 a.m.    Martha Johnson     

12:00 p.m.   Dolores Corbett       
 

Thursday, April 13 – Holy Thursday       

 
7:30 p.m.   Priest Intention        
 
Friday, April 14 – Good Friday    
 

3:00 p.m.   No Intention  
 
7:00 p.m.   No Intention         
            
Saturday, April 15 – Easter Vigil   
 

8:30 p.m.   Priest Intention    
                                     
Sunday, April 16 – Easter Sunday         
 

8:00 a.m.   Robert & Mary Jane Malone                 
                   
10:00 a.m.   John Fitzsimmons         

 
12:30 p.m.   People of the Parish 
 
Good Friday is a day of Fasting and Abstinence.  Catholics age 14 

or older should not eat meat.  Catholics age 18 to 59 are asked to eat 
only one full meal, as well as two smaller meals that together are not 
equal to a full meal. 
 
El Viernes Santo es un día de Ayuno y Abstinencia. Los católicos 

mayores de 14 años do deberían comer carne. A los católicos entre 
18 y 59 años solo les está permitido comer una comida completa, y 
dos comidas pequeñas que juntas no sumen lo de una comida 
completa.  
 
 

Collection/Colecta 
April 2 

The collection information will be updated in upcoming bulletins. 
 

La colecta se actualizará en los boletines que vienen. 

 
Upcoming Special Collection  

April 9 - St. Vincent de Paul  
April 14- Holy Land 

 
Próximas Colectas Especiales  
9 de abril - San Vincente de Paul  

14 de abril - Tierra Santa 

Holy Thursday 
Altar Servers/Monaguillos 

7:30 p.m.   J. Messmer, L. & V. Noll, Jissel Medrano 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

Lectors/Lectores  

7:30 p.m.   C. Cuahonte 1, HMSP 2 
  

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 

7:30 p.m. Body of Christ:  A. Jupinko, HMSP,  
                Blood of Christ: L. Noll, HMSP, J. Staber, H. Trejo,  
       J. Mendez, J. Güiltrón.  
 

Good Friday 
Altar Servers/Monaguillos 

3:00 p.m.   A. Rhodes, K. Marshall-Woods   
7:00 p.m.  Samantha Lopez, Britany Tolentino, Jorge Güiltrón  

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
Lectors/Lectores  

3:00 p.m.   B. Albrecht 1, M. Rogers 2 
                        M.J. Mayhan - Passion 
7:00 p.m.   Annette Mello, Marcelo Chacon  
 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 

3:00 p.m. Body of Christ:  T. Foley, S. Rhodes 
7:00 p.m. Cuerpo de Cristo: J. Landaverde, L. Godínez.  
 

Easter Vigil  
Altar Servers/Monaguillos 

8:30 p.m.   E. & I. Martin, Ashley Castillo, Julián Pérez, Luis Pérez 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        

Lectors/Lectores  

8:30 p.m.   M.Shea Ketcham 1, Elsa Barrientos 2, V. Hardy 3, 
Maribel Gomez 4, Jeff Corbin 7, Adelia Cruz (Epístola).   
 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 

8:30 p.m. Body of Christ:  M. Reda, L. Guzman  
                Blood of Christ: C. Gayagoy, M.A. Anderson, F. Nimely 
      L. Mendoza, M. Chacón, M. Cuevas  

 
Easter Sunday  

Altar Servers/Monaguillos       

8:00 a.m.   D. Brannigan, E. Burkey, B. Cuahonte, J. Staber 
10:00 a.m. S. Eyoul, K. Hernandez, A. Rhodes, J. Messmer     
12:30 p.m. Stacy Martínez, María Herrera, Anthony Rivas        

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           
Lectors/Lectores  

8:00 a.m.   D. Brannigan1, C. Cuahonte 2 

10:00 a.m. T. Iacoboni 1, M. Shea Ketcham 2 

12:30 p.m. Celestino Pérez 1, José Avalos 2     
 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 

8:00 a.m. Body of Christ:  D. Byrd, D. Marshall  
                Blood of Christ: R. Hamilton, K. Robinson, HMSP,  
                                          T. Vatter  
10:00 a.m. Body of Christ: E. & M. Mileusnich 
                  Blood of Christ: J. Hernandez, HMSP, C. McComis,  
                                            K. Laihr, B. Robine, K. Selegue   
12:30 p.m. Cuerpo de Cristo: Lupita Andrino, Martin Peña  
                  Sangre de Cristo: M. Peña, M. Martínez, O. de la Cruz 
                                               R. Calderón, R. Serrano, R. Tolentino   
 

Purificator Schedule/Horario de Purificadores 

Jennifer Assmann 
  

Offertory Counters/Contadores de la Ofrenda 

T. Iacoboni, K. Iacoboni, W. Canfield, D. Byrd   
 
 
 
 
 
 
 



Weekly Events / Actividades Semanales 
 
Sunday, April 9 

3:00 p.m. - French Speaking Gathering (Church) 
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 

 
Monday, April 10 

6:00 p.m. - Consultas Legales Gratis (Church) 
7:00 p.m. - Women’s Club Euchre (Assembly Room) 

 
Tuesday, April 11 

7:00 p.m. - English Choir (Church) 
  
Wednesday, April 12 
  
Thursday, April 13 

5:00 p.m. - Holy Thursday Parish Supper (Assembly Room) 
 

Friday, April 14 

11:00 a.m. – Viacrucis Viviente (Convent) 
 
Saturday, April 15 

 
Sunday, April 16 

9:00 a.m. - Grupo de Hospitalidad (Vincentian Room) 
 
Monday, April 17- Parish Office Closed 

7:00 p.m. - Clases Bautismales (Instruction Room)   
   

Tuesday, April 18 

7:00 p.m. - English Choir (Church) 
 
Wednesday, April 19 

7:00 p.m. - Knights of Columbus (Vincentian Room)   
 
Thursday, April 20 
 
Friday, April 21   

7:30 a.m. - Exposition of the Blessed Sacrament (Church) 
7:00 p.m. - Ensayo del Coro (Church) 
 
Saturday, April 22 

10:00 a.m. - Clases Bautismales (Instruction Room)   
6:00 p.m. - Grupo de Oración (Assembly Room) 
 
Sunday, April 23 

10:00 a.m. - PSR (School) 
3:00 p.m. - Divine Mercy Chaplet (Church) 
5:00 p.m. - Charismatic Group (Church) 
 
Would you like to help purchase flowers for Easter as a memorial 
to a loved one? Write the name of the one to be remembered on a 

piece of paper and put it with an offering of $10.00 in an envelope 
marked “Easter Flowers.” All Easter flower requests must be received 
in the office by this Monday, April 10.  (This event is bilingual.) 
 
¿Desea usted ayudar a comprar flores en la Pascua en memoria 
de un ser querido? Escriba el nombre de esa persona en un pedazo 

de papel y póngalo en un sobre que diga “Easter Flowers” junto con 
una donación de $10.00. Todas las solicitudes deben hacerse en la 
oficina a más tardar este lunes 10 de abril. (Este evento es bilingüe). 
 
Discover hundreds of Catholic programs, movies, audio 
recordings, and e-books at FORMED.org. Sign up free using our 

parish code (MTMM6F).  FORMED.org is an amazing resource for 
renewing and strengthening our Catholic faith.  Check it out for free!  
(This event is bilingual.)  
 
Descubre cientos de programas Católicos, películas, audios y e-
books en FORMED.org.  Regístrate gratis usando el código de 

nuestra parroquia (MTMM6F). FORMED.org es un recurso 
maravilloso pare renovar y fortalecer nuestra fe católica. ¡Visítalo 
gratis! (Este evento es bilingüe). 

Sacramental Information 
 
Sacrament of Reconciliation: In both English and Spanish, on 

Fridays from 5:00 p.m. to 5:45 p.m.  Only in English, on Saturdays 
from 3:00 p.m. to 3:30 p.m. Only in Spanish after the 6:00 p.m. Mass 
on the first Saturday of the month.  Only in Spanish after the 12:30 
p.m. Mass on the first Sunday of the month.  Or by appointment during 
the week. 
 
Baptisms:  Please call the office to arrange for date and instructions.  
 
Matrimony:  Please contact the office at least six months prior.   

 

Información de Sacramentos 
 

Confesiones: En inglés y español, los viernes de 5:00 p.m. a 5:45 

p.m.  En inglés, los sábados de 3:00 p.m. a 3:30 p.m. En español 
después de la misa de 6:00 p.m. el primer sábado del mes. En 
español después de la misa de 12:30 p.m. el primer domingo del mes. 
O con cita durante la semana. 
 

Bautizos: Para más información, por favor llamar a la oficina. 
 

Matrimonios: Por favor contactar la oficina por lo menos con seis 

meses de anticipación.  

 

Parish Information 
 

Parish Office Hours: 8:30 a.m. to 4:30 p.m. on Monday through 

Thursday. 8:30 a.m. to 12:00 p.m. on Friday.  11:00 a.m. to 12:15 p.m. 
and 1:45 p.m. to 2:45 p.m. on Sunday. 
 
Parish Office Phone: 614-237-0401. 

 
Ushers:  If you are interested in helping during the Mass by becoming 

an usher, please contact the parish office.   
 
St. Vincent de Paul/Bishop Griffin Center: Food, clothing and small 

houseware goods are distributed to those in need on the following 
days: Wednesdays from 9:00 a.m. to 11:30 a.m.; and Fridays from 
2:30 p.m. to 5:00 p.m. 
 

Informacion Parroquial 
 

Horario: 8:30 a.m. a 4:30 p.m. de lunes a jueves. 8:30 a.m. a 12:00 
p.m. los viernes.  11:00 a.m. a 12:15 p.m. y 1:45 p.m. a 2:45 p.m. los 

domingos.  
 
Teléfono: 614-237-0414. 
 
Quinceañeras: Por favor contactar la oficina con seis meses de 

anticipación. 
 
Presentaciones: Se celebran los sábados durante la misa de las 6:00 

p.m. y los domingos durante la misa de las 12:30 p.m. Para más 
información contactar  la oficina.  
 
Hospitalidad: El Ministerio de Hospitalidad provee el servicio y orden 

durante la misa. Para más información contactar a Yuri Arteaga al 735-
0781. 
 
St. Vicente de Paúl / Bishop Griffin Center: Provee alimentos, ropa 

y artículos para el hogar a los necesitados en los días siguientes: los 
miércoles de 9:00 a.m. a 11:30 a.m.; los viernes 2:30 p.m. a 5:00 p.m. 

 
.  

 
 
 
 
 
 



From the Pastor’s Desk 

 
I received a letter from Bishop Campbell’s office regarding the 
Community Shelter Board (CSB).  For the second year in a row, the 
bishop would like Catholics throughout Franklin County to consider 
supporting the CSB as we address the issue of homelessness in 
Columbus.  The CSB is an organization that coordinates our city’s 
response to the homeless population.  In order to continue their 
important work, the CSB is asking individuals and families to become 
Housing Heroes during their “From Homeless to Home” campaign.  
Money raised during the campaign will fund programs that help men, 
women, and children secure safe and affordable housing.   
 
On a personal note, I am a monthly donor to the Community Shelter 
Board.  The fact that we have a significant population of homeless 
living in Columbus is, for me, truly distressing.  However, instead of 
giving small amounts of cash to homeless men and women on the 
street, I prefer to give to the CSB, an organization that can effectively 
pave a way out of homelessness for individuals.  I believe that the 
CSB best helps the homeless create and sustain a life that is in accord 
with their dignity. 
 
If you want more information on the Community Shelter Board, visit 
www.fromhomelessnesstohome.org or call our diocesan Office for 
Social Concerns at 614-241-2540. 

 
May the Lord bless you throughout the week. 

 
Father David Schalk 
 
Answer to last week’s question: The Cubs last won the World Series 
in the fall of 2016.  
 
This week’s question: How many Stations of the Cross are there? 
 

The Sisters’ Corner 
 

This Monday, Tuesday, and Wednesday, the sisters invite you to 
spend time with the Lord. There will be Exposition of the Blessed 
Sacrament in the convent chapel from 9:00 a.m. to 9:00 p.m. All are 
welcome. (This event is bilingual.) 
 
The Sisters are organizing the Living Stations of the Cross on Good 
Friday, April 14, at 11:00 a.m. We will begin the Stations at 2665 Tudor 
Road, which is on the corner of Haddon and Tudor, near the church.  
(This event is in Spanish.) 
 

Holy Week Schedule 
 

Adoration of the Blessed Sacrament in the Convent Chapel 

Monday through Wednesday, 9:00 a.m. to 9:00 p.m. 
 

Chrism Mass at Saint Joseph Cathedral 

Tuesday at 6:00 p.m. (English) 
 

Holy Thursday Parish Dinner 

Thursday, 5:00 p.m. to 6:30 p.m. 
 

Mass of the Lord’s Supper 

Thursday at 7:30 p.m. (bilingual) 
 

Good Friday Living Stations 

Friday at 11:00 a.m. (Spanish) 
 

Good Friday Services 

Friday at 3:00 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish) 
 

Easter Vigil 

Saturday at 8:30 p.m. (Bilingual) 
 

Easter Sunday Masses 

Sunday at 8:00 a.m. and 10:00 a.m. (English) 
and 12:30 p.m. (Spanish) 

Desde el Escritorio del Párroco 
 

Recibí una carta de la oficina del Obispo Campbell sobre Community 
Shelter Board (CSB). Por segundo año consecutivo, el obispo quiere 
que los católicos de todo el condado de Franklin consideren apoyar 
al CSB para tratar la cuestión de la falta de vivienda en Columbus. El 
CSB es una organización que coordina la respuesta de nuestra 
ciudad a la población sin hogar. Para continuar su importante trabajo, 
el CSB está pidiendo a individuos y familias que se conviertan en 
Héroes de Vivienda en su campaña "From Homeless to Home". El 
dinero recaudado financiará programas que ayudan a asegurar 
viviendas seguras y asequibles a hombres, mujeres y niños. 
 
En una nota personal, yo soy un donante mensual del Community 
Shelter Board. El hecho de que tengamos una población significativa 
de personas sin hogar en Columbus, para mí es angustioso. Sin 
embargo, en lugar de dar pequeñas cantidades de dinero a los 
hombres y mujeres sin hogar en la calle, prefiero dar a la CSB, una 
organización que puede encontrar una salida a la falta de vivienda. 
Creo que el CSB ayuda a las personas sin hogar a crear y mantener 
una vida que esté de acuerdo con su dignidad. 
 
Si desea más información sobr el Community Shelter Board, visite 
www.fromhomelessnesstohome.org o llame a nuestra oficina 
diocesana de Social Concerns al 614-241-2540. 
 
Que el Señor los bendiga durante toda la semana.  

 
Padre David Schalk  
 
Respuesta a la pregunta pasada: Los Cubs ganaron las Series 

Mundiales en el otoño de 2016. 
 

Pregunta de esta semana: ¿Cuántas estaciones tiene el viacrucis?  
  

Noticias de las Misioneras 
  

Este lunes, martes y miércoles, las hermanas invitan a pasar tiempo 
con el Señor. Habrá exposición del Santísimo Sacramento en la 
capilla del convento de 9:00 a.m. a 9:00 p.m. Todos son bienvenidos. 
(Este evento es bilingüe).  
 
Las hermanas están organizando el Viacrucis Viviente el Viernes 
Santo, el 14 de abril, a las 11:00 a.m. empezaremos el viacrucis en 
el 2665 Tudor Road, que es la esquina de Haddon y Tudor, cerca de 
la iglesia. (Este evento es en  español).  
 

Horario de Semana Santa 

 
Adoración del Santísimo Sacramento en la Capilla del Convento 

Lunes a miércoles, de 9:00 a.m. a 9:00 pm.  
 

Misa Crismal en la catedral San Joseph 

Martes a las 6:00 p.m. (Inglés) 
 

Cena Parroquial el Jueves Santo 

Jueves, de 5:00 p.m. a 6:30 p.m. 
 

Misa de la Cena del Señor 

Jueves a las 7:30 p.m. (Bilingüe)  
 

Viacrucis Viviente  

Viernes a las 11:00 a.m. (en español)  
 

Celebraciones Del Viernes Santo 

Viernes a las 3:00 p.m. (Ingles) y 7:00 p.m. (Español)  
 

Misa de la Vigilia Pascual 

Sábado a las 8:30 p.m. (Bilingüe)  
 

Misas de Pascua 

Domingo a las 8:00 a.m. y 10:00 a.m. (Inglés) 
y 12:30 p.m. (Español)  



Parish News 
 

The Family Life Committee invites parishioners to the Holy 
Thursday parish supper this Thursday, April 13, beginning at 
5:00 p.m.  The last serving will be at 6:20 p.m. to allow time for clean-

up before Holy Thursday Mass at 7:30 p.m. This meal is a free will 
offering as we gather as a parish community during this sacred 
time.  All are welcome. (This event is bilingual.) 
 
We are excited to announce that His Excellency, The Most 
Reverend Christophe Pierre, Apostolic Nuncio to the United 
States, will be celebrating a Spanish Mass with us on Monday, 
April 24, at 11:00 a.m. Refreshments will be served in the vestibule 

directly following the Mass. Please join us as we welcome His 
Excellency to our parish. (This event is in Spanish.) 
 
Registration for 2017-2018 PSR (Parish School of Religion) and 
RCIA (Rite of Christian Initiation for Adults) has begun. We ask 

that all First through Eighth graders of the parish who do not attend 
Catholic school participate in PSR. Adults who would like to receive 
Baptism, First Communion, and/or Confirmation in the Church are 
strongly encouraged to join the RCIA. Information on PSR and RCIA 
will be available in the parish office. 
 

All Saints Academy Catholic School 
  

We will be closed for Easter break on April 13, 14, and 17. On April 
20, we are having a Health Fair for the students. They will learn about 
health-related jobs and how to maintain a healthy body and soul. We 
have partnered with Mount Carmel for this event, and it will be a great 
learning experience for the students. 
 
Registration will continue in April. There are a few spots remaining. If 
you are looking for a spot for a child in Pre-K through Grade 8, call the 
school office for details.  We accept the Ed Choice scholarship 
program for Kindergarten through 8th grade, as well as Title XX for 
pre- school.  The Ed Choice option will close on April 21, so get in 
touch with us soon! 
 

Outside the Parish 
 

The diocese will be offering a Natural Family Planning class in 
Spanish.  This is an effective and safe way to achieve or postpone 

pregnancy that is in accord with Church teachings on family planning.  
The diocese will teach a simple method that has been offered 
extensively throughout Latin, Central, and South America, with high 
levels of success. The class will be offered in two sessions: Saturday, 
April 22 & 29, from 9:00 a.m. until 11:00 a.m., at Santa Cruz Parish 
(143 E. Patterson Ave., Columbus) in the Latino Center. Please call 
614-784-9732 for more information. (This event is in Spanish.) 
 
Many facets of faith and justice will be the focus of the annual 
Diocesan Walking Stations of the Cross on Friday, April 14. The 

walk begins with opening prayer at St. Joseph Cathedral (212 E. 
Broad St., Columbus) at 8:00 a.m. Hundreds of participants from 
across the diocese will process to locations throughout downtown 
Columbus to recognize Jesus’ suffering and crucifixion, as well as to 
reflect on current areas of social concern. For more information, 
contact the diocesan Office for Social Concerns at 614-241-2540 or 
the Office of Youth and Young Adult Ministry at 614-241-2565. (This 
event is in English.) 
 
Catholics confront global poverty!  Join countless Catholics who 

are committed to addressing the issues of poverty and human 
trafficking.  Together, we advocate for just policies that care for 
refugees and those displaced by disasters. Visit 
www.confrontglobalpoverty.org for more info.  (This event is in 
English.) 
 
 
 
 

 

Noticias de la Parroquia 
 

El Comité de Vida Familiar invita a los feligreses a la cena 
parroquial del Jueves Santo este jueves 13 de abril a las 5:00 
p.m. Los últimos platos se servirán a las 6:20 para dar tiempo de 

limpiar antes de la Misa de Jueves Santo a las 7:30 p.m. Esta comida 
es ofrecida gratuitamente, reunidos como comunidad parroquial 
durante este tiempo sagrado. Todos son bienvenidos. (Este evento s 
bilingüe). 
 
Nos complacemos en anunciar que Su Excelencia, el 
Reverendísimo Christophe Pierre, Nuncio Apostólico de Estados 
Unidos, celebrará una Misa en español con nosotros el lunes 24 
de abril a las 11:00 a.m. Habrá refrigerio en el vestíbulo directamente 

después de misa. Por favor vengan a recibir a Su Excelencia a 
nuestra parroquia. (Este evento es en español).  
 
Las inscripciones de Catequesis PSR (Parish School of Religion) 
y RICA (Rito de Iniciación Cristiana para Adultos) ya 
comenzaron. Todos los niños de la parroquia desde primer hasta el 

octavo grado que no asisten a una escuela católica deben participar 
en PSR. Los adultos que deseen recibir Bautismo, Primera 
Comunión, y/o Confirmación, deben participar en RICA. La 
información para catequesis y RICA está disponible en la oficina de 
la parroquia. 
 

Escuela Católica All Saints Academy 
 

Cerraremos debido a las vacaciones de Pascua el 13,14 y 17 de abril. 
El 20 de abril tendremos una Feria de Salud para los estudiantes. 
Aprenderán sobre trabajos relacionados con la salud y cómo 
mantener un cuerpo y un alma saludables. Nos hemos asociado con 
el Mount Carmel para este evento, y será una gran experiencia de 
aprendizaje para los estudiantes.  
 
Las inscripciones continúan en abril. Todavía hay algunos lugares 
disponibles. Si están buscando un lugar para su niño en Pre-K hasta 
el grado 8, llame a la oficina de la escuela. Aceptamos becas de Ed 
Choice desde Kindergarden hasta el grado 8, así como Títulos XX 
para Pre-school. La opción para Ed Choice cerrara el 21 de abril, así 
que pónganse en contacto con nosotros pronto.  
 

Fuera de la Parroquia 
 
La diócesis ofrecerá una clase de Planificación Familiar Natural 
en español. Esta es una manera efectiva y segura de lograr o 

posponer un embarazo acorde a las enseñanzas de la Iglesia sobre 
planificación familiar. La diócesis enseñará un método sencillo que se 
ha ofrecido ampliamente en Centro y Sudamérica, con altos niveles 
de éxito. Se ofrecerá en dos sesiones: el Sábado, 22 y 29 de abril, de 
9:00 a.m. a 11:00 a.m., en la Parroquia Santa Cruz (143 E. Patterson 
Ave., Columbus) en el Centro Latino. Por favor llame al 614-784-9732 
para más información. (Este evento es en español).  
 
Muchas facetas de la fe y la justicia serán el foco del Viacrucis 
Diocesano Anual el viernes 14 de abril. El viacrucis comienza con 

la oración de inicio en la Catedral St. Joseph (212 E. Broad St., 
Columbus) a las 8:00 a.m. Cientos de participantes de toda la diócesis 
se irán en procesión por todo el centro de Columbus para reconocer 
el sufrimiento y la crucifixión de Jesús, así como para reflexionar 
sobre las áreas actuales de preocupación social. Para más 
información, comuníquese con la Oficina Diocesana de Asuntos 
Sociales al 614-241-2540 o con la Oficina de del Ministerio de 
Juventud al 614-241-2565. (Este evento es en inglés.) 
 
¡Los católicos enfrentan pobreza global! Únase a un sinnúmero de 

católicos que están comprometidos a abordar las cuestiones de 
pobreza y trata de personas. Juntos, abogamos por políticas justas 
que cuiden a los refugiados ya los desplazados por los desastres. 
Visite www.confrontglobalpoverty.org para más información. (Este 
evento es en inglés.) 
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